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HAEKTPIKO MIMNPIKI KA®E/ELECTRIC COFFEE POT
MONTEAO/MODEL: PRCP-40582 / PRCP-40583
220-240V~50/60HZ - 700-800W

MapakaAoUHEe d1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYieg

XPNONG NpPIV TV XPAON TNG CUOKEUNG Kal QUAAETE TIG yia
moavn HeEAAOVTIKA XpAON.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep them for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHIIEZ I'lTA THN AZ®AAEIA Az

'OTav XPnoIHONOIEITE NAEKTPIKEG CUOKEUEG Oa npEnel va
akoAouBeiTe kdanoieg Paocikég npoPuUAAselic yia TRV
aocPpaAeid oag, onwG o1 aKOAOUOEG:

1.

AlaBAoTe nNPOOCEKTIKA OAEg TIG 0dnyieg npiv
XPNOIHONOINOETE TO MPOIOV, WOTE vad ANOPUYETE TIG
{NHIEC nou npokaAoUvral and KAk XpAon AR
EOQPAAHMEVO XEIPIOHO.

ZUVOEOTE TN CUOKEUN O€ pia npila napoXnG NAEKTPIKOU
PEUHATOG 220-240V KAl  nNpPIV T OUVOEOETE,
BeBaiwBeiTE OTI TA OTOIXEiIA TNG TAONG TNG Ta onoia
avaypagovTtal Nave oTn CUCOKEUN avTIoTOIXOUV HE Ta
oTOoIXEia TAoNG TNG oOIKiag oag.

. Mnv a@nveTe NOTE TN CUCKEUN XWPIG ENITApNON O0Tav autn

AeiIToupyei. Kpatnote Tnv pakpid and naidid kar aroga nou
dgv €ival Ikava va Tnv XpnoIKonoInoouyv.

MPOZOXH!: To punpiki auto npoopilerar HOvVo vyia
nposToijacia kagpé kai PBpdacigo vepou. Mnv TO
xpnoiponoinoere NOTE yia va Ogppavere yaia, couna
n onoilodnnoTte aAAo uypo.

. MPOZOXH!: H OspoKpaciad TOU COHATOG TNG CUOKEUNG

(Hnpiki) pnopei va pTacel o€ NoAU uwnAd enineda kata
TN di1apkeia TNG AsiToupyiag. Mnv ayyi{eTe To cwpa TNG
OUOKEUNG. AyyileTe pOvo TNV XelpoAaBn TnG kai
avaonK®WVETE TO HNpPikl pOovo anod Tn XeipoAapn.
Mpénel va €ioTe NOAU NPOOCEKTIKOI OTAV TO MNPIKI
nepiExel {eoto vepo. To vepO nou Bpalel pnopei va
npokaA€Eoel coBapa eykavpara!l

Mnv vVepieTe UNEPPBOAIKG TN OUOKEUR KAl HNV
Eenegpvare NoTE 1O HEYIOTO €ninedo MAX TnG CUOKEUNG
oag (250ml MAX). Av YEHIOETE TO HNPiKI 0aG NEPAv TOU
onpeiou MAX, TOTE unapyel mOavoTnTa To BPacTo VEPO
va NETAXTEI ano To OTOMIO, NPOKAAWVTAG EYyKAUHATA KAl
BPAXUKUKAWHAO OTN CUOKEUNR.

Mpog anouyn QwTiag, nAektponAndiag kair ni@avou
TPAUHATIONOU, HNV PBUBICETE NOTE TN OUOKEUN R Tn
Baon TnNG N To KAA®JdI0 | TO PIG TG HECA OE VEPO N OE
onolodANoTe aAAo uypo.

MpooTaTeloTE TN CUOKEUN and To VEPO.
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10.H ouokeun npénel ndvra va €ival anevepyonoinuevn/opnoTn
npotoU ouvdebei n anoouvdeBei and Tnv npila napoxng
NAekTpIkOoU peupaToc. MNa va anoouvOECETE Tn OUOKEUN
BYAATe TO @IC TNG anod Tnv npifa KpATWVTAG NAVTOTE ano To
PIC Kal OxI TpaBwvTag anod 1o kKaAwdio.

11.XpeidleTal NPOOEKTIKN €MITAPNON OTAV N GCUOKEUN auTh
xpnolgonolsital napoucia naidiwv. KpaTtnoTe TN GUOKEUN O€
onueio nou dev ynopouv va Tn ¢Tacouv Ta naidid.

12.H oOUuOKEUR AUTH HNOPEI va XpNOoIMONOIEiTAl and dToHa
nou n PUOIKN, | NVEUHATIKA | YUXIKA TOUG KaTdoTaon,
N N EAAEIYN OXETIKNAG EHNEIPIAC | YVWOEWV OEV TOUG
ENITPENEI TNV aocPaAn XpAon TnG ouokeung, MONO
E®OZON EMNITHPOYNTAI ‘H TOYZ EXOYN AOOEI
2ZAODEI> OAHIIEZ I'TA THN OPOH KAI AZdAAH XPHZH
THZ 2YZKEYHZ ANMO ENA ENHAIKO ATOMO TO ONoOIO
EINAI YNEYOYNO I'TA THN AZ®AANAEIA TOYZ KAI
EXOYN KATAAABEI NAHPQZ TOYZ ENAEXOMENOYZ
KINAYNOYZ ANO EZ®OAAMENH XPHZH THZ 2YZKEYHZ

13.Ta na1d1a dev npénel va naifouv PHE TN CUCKEUNR.

14.Xpe1afeTal NPOCEKTIKN ENITAPNOT OTAV N CUCOKEUN AuTh
XPNOIYONOIEiTAI napoucia naidi®v N daroHwV fnou
aduvartouv va TN XPnNoIHONoINoouUV OWwoTd.

15.H ouokeun autn O8ev npénel va Xpnoigonolgitar ano
naidia. KpatnoTe TN OUOKEUN Kal TO KAA®JdIO TnG
Hakpida anod naidia.

16.0 kaBapiopOG Kal N CuVTAPNON TNG CUOKEUNG dev Oa
np&Enel va yiverar ano naidia.

17.Mnv XpNOILONOIEITE TN CUCOKEUN Yia AAAN XprAon nEpav auTtng
yld TNV onoia KaTaokeudoTnKE Kal n ornoia neplypdgeral os
auTo TO EyXEIpidIO.

18.Mnv XpnOIMOMOIEITE TN CUOKEUN KOVTA N navw o€ (EOTEC
EMIPAVEIEG.

19.AnocuVvOEOTE TN OCUOKEUN and To peupa otav dev Tnv
XPNOIMONOIEITE KAl NpIv Tov KaBapiopod TnG. ANOCUVOEDTE TN
OUOKEUN Kal apnaoTe Tn vad KPUWOEI TEAEIWG NpIv EEKIVANOETE
Tov Kabapiopod TnG.

20.Mpiv TN xpHon, EAEYXETE TO KAAWDIO KAl TO PIG TNG CUCKEUNG
yla Tuxov pBopEc.



21.Mn AsiroupyeiTe onoladrinoTe CUOKEUN av To KaAwdIo ) TO QIG
TNG napouaialouv @Bopda N av n OUOKEUN O&v AEITOUPYEI
OWOTA 1 av €xEl NETel KATW N HETA O VEPO N EXEl POApEi He
ornolodnnoTte Tpono. [InyaiveTé Tnv OTO NANCIECTEPO
€EOUOIOOOTNUEVO KEVTPO ZEPPIC VYIa EAEYXO KAl TUXOV
ENIOKEUN 1 pUBUION.

22.Av To KGAWdIO TNG OUCKEUNC N TO QIC TNG EXOUV XaAdoel, 6a
NPENEl va avTikataotabouv pgoOvo and TOV KATACOKEUAOTN N
and &vav €EeIOIKEUPEVO TEXVIKO O &€va €EoUCIOdOTNMEVO
KEVTPO ZEPPIG NPOG anouyr TUXOV TpAupaTiopoU odac.

23.MOTE PNV ENIXEIPNOETE VA ENICKEUAOCETE TN OUOKEUN
HOvVol oag! Ynapxel HeEYdAoG KiviuvoG TPAUHATICHOU
cag!

24.Mnv XPNOIHOMNOIEITE TN OUOCOKEUN Ot EEWTEPIKOUG
XWPOUG Kal EXETE TNV NAvToTe o€ §NPo nepiBaAAlov (Hnv
TNV EKOETETE O€ vypaacia).

25.Mnv xpnoiJonoleiTe NoTE €EapTAUATa nou dev GUOTAVOVTAI
and Tov kKATtaokeuaoTr. Kart TETolo 6a nTav enikivduvo yia
Tov XpAoTn kabw¢ Oa pnopouce va MNPokKaAEéoel QwTId,
nAekTponAngia kai niBavo TpaupaTIoPo.

26.XpNOIPJONoINOTE T CUOKEUNR 04 JOVO O ouvOudopO WE TN
Baon TNC n onoia 04¢ NApeEXeTal OTn OCUOKEUAOid Tou
npoiovToG.

27.H Bdon Tng ouokeung dev pnopei va xpnoigonoin®ei yia aAAn
OUOKEUN nEpav TnG aubevTikNG ME TNV oOnoia Tnv EXETE
ayopdoel Kal yia Xpnon nepav and auTtn Nou KATAOKEUAOTNKE
Kal neplypageTal og autd To gyxeipidio.

28.MOTE YN METAKIVEITE Tn OUOKeEUn TpaBwvTag Tnv ano To
KaAwdlo. BePBaiwBeite OTI TO KAAWDIO TNG OUOKEUNG Ogv
KPEWETAI and Tnv akpn Tou Tpanediou n TOU MAYKOU OTOV
Ornoio £XETE TOMNOBETAOEI TN CUOKEUN KAl OTI Ogv UMOPEi va
MMAEXTEI 0€ AAAA nNpdypaTta He onolodnnote TpOmMo. Mnv
TUAIYETE TO KAAWAIO YUpw and Tn OUCKEUR Kal pnv TO
AuyiCete. Mnv a@nveTe To KAAWSIO TNG CUCKEUNG va akoupna
N va BpiokeTal kovTa oe (€0Td AVTIKEIMEVA.

29.TonoBeTNOTE TN OUCKEUN NAvw o€ Mia eninedn, oTeyvn Kai
otabepn enipdveia. Mnv TOMNOBETEITE TN CUOKEUR KOVTA N
navw r JEoa o€ NNYEC BEpPOTNTAC ONWC NAEKTPIKEG KOULIVEC
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N koudiveg uypaepiou, NAeKTPIKOUG pOoUPVOUG 1 poupvdakia n
(PoUPVOUC MIKPOKUHATWV.

30.Mnv OUVOEETE NMOTE TN CUCKEUN 0 XaAaouevn npida kai pnv
XPNOIMJOMOIEITE MOTE TN CUOKEUN PE XAAAOHUEVO KAAWDIO 1N PIC.

31.0no100dnNoTe EAEYXOC, EMIOKEUN N pUBUION TNG CUCKEUNG Ba
NPENEI va YiveTal JOVo ano €EEIOIKEUPEVO TEXVIKO NPOCWNIKO
oc €éva anod Ta €EouaiodoTnueva keEvTpa ZepRic. Epyaoieg
EMIOKEUNG ano Hn €EEIBIKEUPEVO NPOCWNIKO MMOpEi va
odnynoouVv O€ akpaio Kivduvo yla Tov XpnoTn.

32.MapOA0 NOU N OUOKEUN 0aG ePnepiexel €10IkO ouoTnUa
aoQaA&iag, NoTE YNV TNV EVEPYOMNOINOETE XWPIG va NEPIEXETAI
KaBoAou vepO OTO WMpPIKI TNC.

33.Mnv KaeapiCsTs NoTE TO KUPIWG OwPa TNG ouoxsuﬁq (pnpiki)
XPNOIMONoIWVTAG OK)\I’]pCl spya)\sla KCleClpIO|JOU on(oq n.x.
EUAIva epyaleia 1 ouppdTiva o@ouyyapdkia n aiia
01aBPWTIKA UAIKA.

34.MoTE PNV NAEVETE TO KUPIWG OWMA TG OUCKEUNG (MNpPIiKI) OTO
NAUVTAPIO MIATWV.

35.Kapia guBlvn dev QEPEI 0O KATAOKEUAOTNG N O EUNOPOG Yid
onoiadnnote {nuIA PNopei va NPOKUWEl N yid TPAUMATIONO
TOU XPNOTN N aAA@WV aTOPWV N onoia NpogpXeTal and un
OUMHOPPWON ME TIC odnyiec autoU Tou eyxelpidiou n ano
onoladnnoTte AAAn eo@aApévn xpnon i Adog Xeipiopd Tng
OUOKEUNG.

36.H ouokeun auTn €ival KATAOKEUAOMUEVN MOVO yia OIKIAKK
XPNON CG€ VOIKOKUPIA KAl OIKIAKA XPNon 0€ XWwpoug Onwg:
- Kkoudivec NpoownikoU O€ PIKPEG ETAIPEIEG, KATAOTAKATA N

aAlNoug xwpoug epyaaciag
- €&oxika onitia
- anod neAdTeg oe &evodoyeia, MOTEA kal avaAloyou TUMou
kaTaAUpaTa kai NavTa yla oikiakn Xpnon Hovo
- and neAdTeC O KATAAUPATA MOU MPOooPEPOUV URVO KAl
NPWivo Nou npogTolipgaleTal anod Toug idloug.

37.To npoiov autéo AEN EINAI KATAZKEYAXMENO rlIA
ENAITEAMATIKH XPHZH.

38.®uUAG&Te auTtég TIG odnyieg yia mOav HeAAOVTIKNA
Xpron.

H 2YZKEYH AYTH EINAI KATAZKEYAZMENH MONO
NNA OIKIAKH XPHZH
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NEPIFPA®H NMPOIONTOZ=

130 < el

Mpiv TNV Np®TN XPRon:

1.

STOMIO PONG 6
Kupiwg owua (unpiki) 1
dwTelvn EVOEIEN AciToupyiac

Baon pe kaAwdio

AlakonTng Asrroupyiag On/Off
XeipoAapBn 3

4

AnopakpUVETE OAA Ta UAIKG cuokeudaoiac and 1o npoiov. Ol
NAQOTIKEG OAKOUAEC Pnopei va anoBouv enikivdouves. MNa va
ano@uUyeTe TOV KivOuvo ao@uéiag, KpaTnoTe TIG NAACTIKEG
OOaKOUAEG pakpid and ywped kai naidid.

ZenAUVETE NPOCEKTIKA TO €0WTEPIKO TOU JOXEIOU ME VEPO,
BeBaIWOEITE OPWC OTI EXETE KPATAOElI TO EEWTEPIKO WEPOC
OTEYVO.
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. TepioTe TO Pnpikl pe vepd (250 ml max.) kal agnoTe To va

Bpdaoel pia @opd akoAouBwvTac TIC odnyiec TNG €voTNTACG
“MpoeTolpacia {eoToU vepou”.

AdeiaoTe To C(e0TO vepO Kal EEMAUVETE TO MNMpPIKI Kal NAAL.
BeBalwBeiTe OTI €XETE KPATAOElI TO EEWTEPIKO TOU OOXEIOU
TeAEIWG OTEYVO.

Twpa n oCUOKEUN 0ag €ival EToiun yia xpnon.

MposToIyacia KagpE:

1.

2.

nhw

H pEyloTn NoooTNTA KAPE NOU UMNOPEI va NPOETOINACTEl KABE
Popa, eival TEooepa PiIkpa @AITZavia Tou kage (250ml max.).
PiEte vepd oTO upnpiki avaloya MHeE TNV nNocoTNTA TWV
QAITaviwv nou OEAETE va NPOETOINACETE (MOTE [NV
EenepvaTte TO MEYIOTO onueio 250ml MAX). H €vdeiEn Tou
MEyIoTOU onueiou MAX €ival avayAupn OTo E0WTEPIKO HEPOG
TOU KUPIWG 0WHPATOG TNG OUCKEUNG.

MNpocBeoTe kape kal {axapn OTo WUNpIKI.

TonoBeTnoTE TO Pnpiki oTn Baon.

Matiote TO OdiakonTn Asroupyiac On/Off oTn  B€on
evepyonoinong (I) - n wTeIvh £VOEIEN AsITOUpPYiaG OTO CWHA
TNG OUOKEUNG Ba avayel.

AvakaTéwTe TOVv KAQPE Kal TN {axapn OTO  MNpiKI
XPNOILOMNOIMVTAG €va KOUTAAL
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7. Niyo npiv o ka@eg apxilel va Bpalel, oBAOTE TN OUOKEUN
naTwvTag To dlakonTn A&gIToupyiac Tng Baong otn Beon
anevepyonoinong (0) - n @wTelviy €vOeIEN AsIToupyiag oTo
OWNA TNC OUOKEUNG Ba oBnoel.

8. APNoTe TOoV KAQPE 0aG MYEOA OTO MNPIiKI yia aAAa 5 pe 10
OeUTEPOAENTA, YIa va KaTtaoTei duvaTr n MpoEToidacia Tou
agppou oTnVv kopu®n (kaipdki). =Tn ouvexela oepBipeTe TOV
KaQe ota eAIT¢avia. NapakaloUpe va €ioTe NOAU NPOCEKTIKOI
oTav oepPipeTe TOV KAPE 0AC WOTE va ANOPUYETE TUXOV
gykaupaTa n 1o va (ePaTIOTEITE.

9. AnoAauoTe Tov KapE oag!

MposToigacia ZeoTou VEPOU:

Z€ nepinTwon nou XpelaleoTe (E0TO VEPO YIA TNV MPOETOINATIa

apeynuatwv and BoéTava, OTIyMIdiou KA@E 1 onoloudnnoTe

aAAou CeoToU poPnuUaTog, AKOAOUBNOTE TIC NapakATw odnYieg:

1. Pi€te vepo oTO pnpiki avaloya HE TNV noooTNTA TWV
QAITCaviwv nou BEAETE va npoeTolgacsTe (250ml max.).

2. Matnote TO dlakonTn Asimroupyiag On/Off ortn  6éon
evepyonoinong (I) - n ewTeIvh EVOEIEN AsIToupyiag 0TO CWHA
TNG oUOKEUNG Ba avayel.

3. MOAIG To vepO E&ekivAioel va Bpalel, opnoTeE Tn OUOKEUN
natwvtag To diakonTn AgiToupyiac Tng Baong otn Beon
anevepyonoinong (0) - n ewTelviy €vOeIEn A€IToupyiag oTo
oWHa TNG OCUCKEUNG Ba ofnocel.

4. NMapakaAoUPe va €ioTe NOAU NPOOCEKTIKOI OTAV CEPRIPETE TO
BpaoTd vepO WOTE va anoQUYETE TUXOV €ykaupaTa n 1o va
{eJaTIOTEITE.

MPOEIAONOIHZH:

Mn Bpalete noTe yaAd, BoUTupo, KPEWA YAAAKTOC, KAM., OTO
MMpiKl. Z€ MepinTwon nou (pTAcouv Ot onueio Bpacpou, 6a
KOAAAOOUV 0TO KATW WEPOG TNG CUCKEUNG, YEYOVOG Nou kabioTa
noAU dUOKOAO Tov KaBapiopo TNG OUCKeUNG. Mépav TouTou, TO
YAGAd Kal n KpEWa yAAAkToC Kal dAAa ouva@r YAAdKTOKOMIKG
okeudopaTa €xouv TNV TAon va OIoyK®WVOovTdl KaTta Tnv
BEpUAvVOoN TOUG KAl ENOPEVWG anayopeUeTal n BEpuavon Toug o€
auTrh TN OUCKEUN KAl yid AOYoucG ao@aAcsiac.
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2YZTHMA AZODAAEIAZ

2 € nePinNTwon nou Kata AdBog AEITOUPYAOETE TO UNPIKI 0AC XWPIG
va nepIEXEl vepd, TO oUOTNHA dopaleiac TNG OUOKEUNG ©a
NPOKAAEoel TNV dlakomnr napoxnG PEUMATOC OTN OUCKEUR. Av
OUMBEI KATI TETOI0, AQPOTE TN CUOKEUN VA KPUWOEI TEAEIWG NPIV
TNV YEUIOETE Eava Pe vePO yia va To BPAOCETE.

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZzH

1.

MAavToTe AnoouvOEETE TN OoUOKeun and Tnv npida napoxng
NAEKTPIKOU peUPATOC KAl APAVETE TNV VA KPUWMVEI TEAEIWG
npiv EEKIVNOETE TOV KaBApIOPO TNG.

KaBapiopog Tou doxeiou:

MnopeiTe va XpnoIJOMNOINCETE €va HaAako opouyyapl Pe Aiyo
UypPO anoppunavTiko MIATWV YIa va KabBapioeTE TO ECWTEPIKO
Tou doxeiou, av €ival NnoAU Bpwuiko, BERAIWOEITE OPWC OTI
EXETE KPATNOEI TO EEWTEPIKO OTEYVO.

Katoniv EeByAATe Pe Npoooxn HOVO TO ECWTEPIKO HEPOG
TNG OUOKEUNG Kal NAvTa vad NPOCEXETE va Wn BpeEeTe TO
€EWTEPIKO TNG.

EvaAAakTika, pnopeite anAd va BpAceETE OKETO VEPO OTO
MMPIKI YIa va To kabapioeTe — unevBUpIoN: PNV UNEPREITE TO
MEYIoTO onueio 250mI MAX. MeTAETE TO VEPO NOU £XETE BpAOEl
Kal av €ival avaykaio enavaAaBere tn diadikaaia.

. Mnv BuBioeTe NOTE TN OUOKEUN N TR Baon TG i TO

KaA®d10 N TO PIG TG HECA OE VEPO N onolodNnoTe dAAo
UYpO Kal NV EKOETETE O€ uypacia kavéva ano Ta HEpn
TNG OUOKeUNnG. Mn BAdeTe NOTE TR OUOKEUNR C0AG OTO
NAUVTRPIO NIATWV.

KaBapilete TNV €€wTePIKN €MIPAVEIA TOU CWHATOC MHE €va
HaAakO eAaPpWC VOTIONEVO NAVi — PNV XPNOILOMNOIEITE NOTE
kabapioTikd 1 uypd nou unopei va eivar dnAnTnpiwdn.
NoTileTe TO navi oag povo pe kabapo vepo.

. MPOZOXH: Mnv XpnOIJOMNOIEITE NOTE XNMIKA KABAPIOTIKA N1

o@ouyyapia JeTaAAika n EUAIva epyaleia f) YEVIKWG OKANpa
KabapioTika Nou pnopei va diaBpwaoouv TNV eniPpAavela Tng
OUOKEUNG JE anoTEAECHA va XAOEl TO PIVipIOUA TNG.
BeBaiwBeiTe OTI n oUuOKeun o0ag kal OAa Ta WEPN TNG €ival
anoAuTa oTeYvVaA NpIv TV ENOHPEVN XPNoN TNG.
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ATNMOOHKEYZH:

MeTa Tov KaBapIopo TNG CUOKEUNG Kal apou BeBaiwBeitTe 0TI OAa
Ta PEPN TNG €ival OTEYVA KAl N CUOKEUN €XEl KPUWOEI TEAEIWC,
QUAGETE TN oc €va dpooepod Kal ENpo (Xxwpic uypaacia) PEPOC,
HakKpIa ano Tnv ePBEAEId TwV NAIdIwV.

To npoidv auTtod eival KATAOKEUAOPEVO Ot MNANPN

c € OUMHOPPWON HE TIC I0XUOUOEG 0dnYieg TNG Eupwnaikng
‘Evwonc nou JIENOUV NAEKTPIKEC CUOKEUEC AuToU TOU
TUNOU.

gUppwva He Tnv Eupmnaikn O3nyia 2002/96/EK
Edv kanoia pépa dianiOTWOETE OTI N OUOKEUR 0agG
mmmm  XPEIGCETAI QVTIKATACTAON 1) BEV 0AG XPNOIMEVEI NAEOY,

OKEPTEITE TNV NpOOTACia Tou NePIBAAAOVTOG:

1) Mnv neta&ete Tn ouokeun oag padi e Ta unodAoina
aoTika anoBAnta (auTtn €ival kai n onuacia Tou
avaypapopevou GUPBOAOU avakUKAWONG).

2) AneuBuvBeite oTnv AnpoTikn ApXn 04ag yia va oag
unodei&el Ta onueia d1a6goNC TNG CUOKEUNG 0ag yia
avakUkAwon.

3) AlgBETovTag TNV AxpnoTn NAEOV CUOKEUN 0AC OTd
owoTa onueia  avakUkAwong BonBate oTnv
npooracia Tou nePIBAAAOVTOGC KaBwG kai oTnv
EKMETAAAEUON €K VEOU TWV UAIKWV TNG OUCKEUNG
oag.

4) O  NAEKTPIKEC OUOKEUEGC AOYW TwWV  UAIKQV
KATAOKEUNG TOUG €av Ogv dlaTeBoUV OwoTA PNopEi va
EXOUV AOXNMEC ENINTWOEIC OTO NePIBAAAOV Kkal kat’
ENEKTAON OTNV UYEia pac.

_ - O0nyie¢ yia TN OWOTA AnNopPpPIYn TOU nNPOiOVTOG
I%I

Mg Tnv €yyunon TNG:

BUY WAY A.E.

; \/\/ G g New@dpoc TupTaiou,
31° xAu. ABnvwv-Aapiag,
19014 A@idveg, EANGDa
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr


http://www.buyway.gr/

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety

precautions should always be followed including the

following:

1. Read all instructions carefully before using the
product in order to avoid damage caused by improper
use or mishandling.

2. Plug your appliance into a 220-240V outlet and before
connecting it to the mains, make sure that your outlet
voltage corresponds to the voltage stated on the
rating label of your appliance.

3. Never leave the appliance unattended while it is operating.
Keep out of reach of children or persons who are unable to
use it properly.

4. CAUTION!: The brewing pot is meant only for
preparing coffee and for boiling water. NEVER use it to
heat milk, soup or other liquids.

5. CAUTION!: The temperature of the main body of the
device (pot) may be high when the appliance is
operating. Do not touch the main body of the product.
Use handle only and lift the pot only by using the
handle.

6. Boiling water can cause serious burns. Be careful
when the brewing pot contains hot water.

7. Do not overfill the device and never exceed its
maximum level (250ml MAX.). If the brewing pot has
been overfilled exceeding MAX level, then boiling
water may be ejected from the spout, causing scalding
and short-circuit to the device.

8. To protect against fire, electric shock and injury to
persons do not immerse the device or its cord or plug
in water or any other liquid.

9. Protect the appliance against water.

10.The appliance must always be switched off before you plug
or unplug it. To disconnect, remove plug from wall outlet.
Always hold the plug. But never pull the cord.

11.Close supervision is necessary when the appliance is used by
or near children. Keep the appliance out of reach of children.
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12.This appliance can be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge ONLY IF THEY HAVE BEEN
GIVEN SUPERVISION OR INSTRUCTION CONCERNING
USE OF THE APPLIANCE IN A SAFE WAY AND
UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED.

13.Children shall not play with the appliance.

14.Close supervision is necessary when the appliance is
used in the presence of children or infirm persons.

15.This appliance shall not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of reach of children.

16.Cleaning and user maintenance shall not be made by
children.

17.Do not use the appliance for any other than its intended use
which is described in this leaflet.

18.Never use the appliance on or near hot surfaces.

19.Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning.
Unplug the appliance and allow it to cool down before
cleaning it.

20.Before use, check for any possible damage at the supply cord
and plug of the device.

21.Do not operate any appliance with a damaged cord or plug,
or after the appliance malfunctions, or it has been dropped
or immersed in water or damaged in any manner. Return
appliance to the nearest authorized service center for
examination, repair or adjustment.

22.If the cord or plug of the appliance must be replaced, this
must be carried out only by the manufacturer or an
authorized service center or by a qualified technician to avoid
possible injury.

23.Never attempt to repair the device yourselves! There
is great danger of injury!

24.Never use the appliance outdoors and always place it
in a dry environment (do not expose it to moisture).

25.Never use accessories not recommended by the
manufacturer. This could constitute a danger to the user and
risk to damage the appliance as it could cause fire, electric
shock and injury to persons.
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26.Use your appliance only with its original base which is
provided in the packaging of your appliance.

27.The attached base cannot be used as a base for any other
device than the authentic one you purchased and cannot be
used for any other than its intended use which is described
in this leaflet.

28.Never move the appliance by pulling the cord. Make sure that
cord does not hang over edge of table or counter and cannot
get caught in any way. Do not wind the cord around the
appliance and do not bend it. Do not let the cord of the
appliance get in contact with hot objects and do not place it
near such.

29.Place the appliance on a stable, dry and flat surface. Do not
place the appliance on or in or near hot surfaces or heat
sources such as gas or electric stoves, electric ovens or
kitchenettes or microwave ovens.

30.Do not connect your appliance to a damaged outlet and
never use it if its plug or cord shows any signs of damage.

31.Any examination, repair, or adjustment of the appliance
should be carried out only by an authorized service agent.
Unqualified repair work can lead to extreme hazard for the
user.

32.Even though your appliance is equipped with a safety device,
never turn it on without containing any water in its pot.

33.Do not clean the main body of the device (pot) with
cleansers, steel wool pads, or other abrasive material.

34.Do not place the main body of the device (pot) in a
dishwasher.

35.No liability can be accepted by the manufacturer or the
dealer for any damage or injuries to the user or other
persons caused by non-compliance with these use
instructions or any other improper use or mishandling.

36.This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working

environments;

- farm houses;
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- by clients in hotels, motels and other residential type
environments;
- bed and breakfast type environments.

37.This appliance IS NOT INTENDED FOR PROFESSIONAL

USE.

38.Save these instructions for possible future reference.

HOUSEHOLD USE ONLY

PRODUCT DESCRIPTION 6

1. Spout 1

2. Main body (brewing pot)

3. Operation pilot light 2

4. Base with cord

5. Operation On/Off pilot switch 3

6. Handle

4 5

Before first use

1. Remove all packaging materials from the appliance. Plastic
bags can be proven dangerous. To avoid danger of
suffocation, keep plastic bags away from babies and
children.

2. Rinse the inside of the pot with water carefully, making sure
that you keep the exterior dry.

3. Fill the brewing pot with water (250mI max.) and let it boil
once following the instructions described in section
“Preparing Hot Water”.

4. Pour out the hot water and rinse the brewing pot once again.

Make sure to keep the outside of your coffee pot completely
dry.
Now your devise is ready for use.

Preparing Coffee:

1.

2.

3.

Maximum quantity of Greek coffee that can be prepared each
time is four small cups (250mI max.).

Pour water into the brewing pot according to the quantity of
the cups that you want to prepare (never exceed the 250ml
MAX level). The MAX level indication is embossed on the
inner part of main body of the device.

Add coffee and sugar into the brewing pot.
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Place the brewing pot on the base.

Turn the On/Off switch to the On (I) position — operation pilot

light on the body will be on.

Stir the coffee and sugar in the brewing pot using a spoon.

Just before coffee starts to boil, turn the On/Off switch to the

Off position (0) - operation pilot light on the body will be off.

8. Leave your coffee in the pot for another 5 to 10 seconds, to
allow the preparation of the topping foam (kaimaki). Then
pour coffee into the cups. Please be extra careful when
serving your coffee in order to avoid possible burns or
scalding.

9. Enjoy your coffee!

vk

N o

Preparing Hot Water:

In case you need hot water for the preparation of herbal teas,

instant coffee or any other hot drinks, follow the instructions

below:

1. Pour water into the brewing pot according to the quantity of
cups (250ml max.) that you want to prepare.

2. Turn the On/Off switch to the On position (I) — operation pilot
light on the body will be on.

3. When water comes to boil, turn the On/Off switch to the Off
position (0) - operation pilot light on the body will be off.

4. Please be extra careful when serving the boiled water in
order to avoid possible burns or scalding.

WARNING:

Do not boil milk, butter, whipped cream, etc., in the brewing
pot. In case they come to boil, they will stick on the bottom of
the device, making it too difficult to clean. Furthermore, milk
and cream and other related dairy formulations tend to inflate
during their heating and therefore are prohibited from being
heated in this device for safety reasons also.

BOIL-DRY PROTECTION

Should you accidentally leave the coffee boiler operating without
any water in it, the boil-dry protection will automatically switch
off the power. If this occurs, allow the coffee boiler to cool down
before filling with cold water for re-boiling.
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CLEANING AND MAINTENANCE

1. Always disconnect the appliance from the power outlet and
allow it to cool down completely before cleaning.

2. Cleaning of coffee pot:

You may use a soft sponge with a small quantity of mild
dishwashing liquid to clean the inside of the pot if it is too
dirty, making sure that the exterior of the device is kept dry.
Then rinse only the inside of the pot, making sure that the
outside does not get wet.

Alternatively, you may just boil plain water into the pot to
clean it - reminder: do not exceed 250ml| MAX level. Then,
discard the water you have boiled and repeat the process if
necessary.

3. Never immerse the coffee boiler, its power base or its
cord or plug in water or any other liquid, or allow
moisture to get in contact with these parts. Never put
your appliance in a dishwasher.

4. Wipe clean the body of the device using a slightly damp soft
cloth - never use a poisonous cleaner, use only clean water
to damp your soft cloth for the cleaning.

5. CAUTION: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive
cleaners or tools to clean the outer surface of the coffee
maker to prevent damaging its finishing.

6. Make sure that your appliance and all its parts are completely
dry before its next use.

STORAGE:

After cleaning your device and making sure that all its parts are

dry and the device has completely cooled down, you may store

your device in a cool and dry (without moisture) place, out of

reach of children.
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This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Instructions for the correct disposal of the unit
according to European directive 2002/96/EU
Should you find one day that your appliance needs to
be replaced or if it is of no further use to you, think of
the protection of the environment:

1) Do not dispose your appliance along with the rest
of the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will
instruct you of the recycling centers to which your
appliances must be disposed.

3) Correct disposal of your appliance helps the
protection of the environment as well as the
recycling of the appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:

3

BUY WAY S.A.

W G Tyrtaiou Avenue,
31t km Athinon-Lamias,
19014 Afidnes, Greece

Tel.: +30 210-2464214
www.buyway.gr
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